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Booster cushion, with backrest

‘ General

Child restraint usage

Children must always use a child restraint
suitable for their age and size when
traveling by car. Start using the booster
cushion with backrest when the child is
too big for the child seat.

Only use the booster cushion with and
without backrest for children weighing
between 33 and 80 Ibs (15 and 36 kg) and
between 38 and 54 inches (97 and 137
cm) tall.

The backrest is an advantage for smaller
children as it provides better support for a
sleeping child and must always be used if
the car does not have headrests.

Volvo recommends that the backrest is
always used with the booster cushion.
The booster cushion can be used until the
child reaches a height where a regular
seat belt can be used without the booster
cushion.

After a collision

During a collision, the booster cushion,
backrest and seat belt are subjected
to high stresses and must therefore be
replaced.
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This restraint is not certified for aircraft
use.
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Do not make any modifications or
additions to the booster cushion, back
rest or its mounting without written
permission from the relevant authority.
Use only the vehicle's lap and shoulder
belt system when restraining the child
in this booster cushion with backrest.
Failure to follow any of the instructions
can result in your child striking the
vehicle’s interior during a sudden stop
or crash.

The booster cushion with backrest must
be used only with the original cover.
Never leave the booster cushion and
backrest loose in the passenger car
Secure them with the seat belt even
when not in use.

The safest location for a child is
to sit properly restrained in the
rear seating positions.

Never position the booster cushion on
the front passenger seat if the vehicle
is equipped with an airbag (SRS) on
the passenger side.

Washing instructions

The booster cushion and backrest wool
covers are removable and can be machine
washed with mild detergent at max. 86
°F (30 °C) on a wool cycle. Spin on a
gentle cycle. Do not tumble dry and do not
use products containing chlorine. Gently
stretch out the cover after washing and let
it dry flat.

Covers with leather do not need to be
removed for cleaning and must not be
machine washed. Use Volvo's leather
cleaner on the leather and textile care
product on the other cover materials.
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General ‘

Registration information

Child restraints could be recalled for safety
reasons. You must register this restraint
to be reached in a recall. Send your
name, address, the child restraint's model
number and manufacturing date to:

Customer Service

Volvo Car USA, LLC 1 Volvo Dr, P.O. box
914 Rockleigh , NJ 07647-9981

or call 800-458-1552.

or register online at
http://volvo.custhelp.com/app/registration
For recall information, call the US
Government's Vehicle Safety Hotline at

1-888-327-4236.
(TTY: 1-800-424-9153), or go to:

http://www.NHTSA.gov.
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‘ Installation

Backrest

A 1

/

— Place the backrest adjustment bar (1)
in the cushion’s tension mounting yoke

().

— Turn the backrest so that the upper
crossmember of the adjustment bar
engages into the upper part of the
tension mounting yoke.

This booster cushion with backrest can
only be used in passenger cars with
approved continuous-loop lap and
shoulder belts. The booster cushion with
backrest can be usedin all seating
positions in the rear seat.

After installation, check that the booster
cushion and the belt are not trapped or
damaged by folding seats, doors, etc.

The backrest has two positions:

— Upright, with the backrest resting
completely against the rear seat
backrest.

— Sleeping position, where only the upper
part of the backrest's headrest rests
against the rear seat backrest.



Booster cushion, with backrest

‘ Installation ‘

4, Booster cushion

— Place the booster cushion on a seat
with approved continuous-loop lap and
shoulder belt.

— Raise or lower the backrest by pressing
the button (1) on the back of the

backrest. There are five fixed positions.  — Place the booster cushion on a seat
with approved continuous-loop lap and

shoulder belt.

If you are unsure where to position
the booster cushion, see the vehicle’s
Owner’s Manual or contact Customer
Service Volvo Cars USA.




— Position the child and tighten the lap
belt's fixed end under the corner of the
booster cushion.

Place the lap belt's loose end under
the corner. For larger children, pull the
shoulder belt across the corner. For
smaller children, pull the shoulder belt
under the corner.

— Fasten the belt buckle and pull the seat
belt in the direction of the arrow.



Booster cushion, with backrest

Installation ‘

— Ensure that the seat belt is in contact — Check that the belt is positioned
with the child's body and does not twist correctly across the shoulder and the
or slacken. lap belt is positioned low for optimum

protection.

1.

— The seat belt must not touch the child's
neck or lie below the shoulder.
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‘ Installation

12, 13.

— If the shoulder belt touches the neck, — When the backrest is used, the
then place both the lap and the shoulder belt must run freely under the
shoulder belt under the corner. Then backrest corner.

go back to point (7). If the shoulder belt
is below the shoulder even though it is
located across the corner, the child has
outgrown the child restraint.

10






31659172 Printed in Goteborg, Sweden 2017-01. © Copyright - Volvo Car Corporation



	toc
	 Child restraint usage
	Registration information
	 Backrest
	NO TITLE
	1.

	NO TITLE
	2.

	NO TITLE
	3.
	4.

	 Booster cushion
	5.

	NO TITLE
	6.

	NO TITLE
	7.

	NO TITLE
	8.

	NO TITLE
	9.

	NO TITLE
	10.

	NO TITLE
	11.

	NO TITLE
	12.

	NO TITLE
	13.







